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Es führt ein Weg zur Pagode
an lauter Gräbern vorbei.
Es klingt vom ewigen Tode
der Mondstrahlen Litanei.

Wie still ist's.—NutfernaufdenMaucrn
der Drücke flacht Lampionschein.
Und ein Echo, wenn wandernde Bauern
aus Furcht vor Gespenstern schrein.

Aus
«Das ürachenpferd» von Chariot
Strasser. Vertag Oprecht, Zürich.

Trockenheit, Missernten
und Ueberschwemmungen
bilden die Ilauptursachcn der grauenhaften

Hungersnöte in China. — Unser
Bild zeigt das im letzten Jahr von den
Unwetterkatastrophen und ihren verheerenden

Folgen heimgesiu hte Gebiet der Provinz

Ronan mit dem überflutenden Jang-
tsekiang.

Secheresse, mauvaises recoltes
et innondations
sont les causes principales des famines ter-
ribles eil Chine. — Notre reproduction
montre le flcuve döbordö Yangtsekiang.

(Photo: ATP-Bilderdienst.)

Hungersnot in China
Mit tragischer Regelmässigkeit siechen grosse Gebiete Chinas

alljährlich durah eine Hungersnot. Im letzten Jahr war es die Provinz
Honan, deren Bevölkerung unermessliche Leiden erdulden musste, und
heute erhalten wir die Nachricht aus Tschungking, dass hinter der

nordöstlichen Front Millionen von Chinesen aus den Gebieten fliehen,
die von einer Missernte heimgesucht werden. Mehr als drei Millionen
Flüchtlinge sind bereits in anderen Provinzen aufgenommen worden.
Leichen von Verhungerten liegen an den Strassen, die Dörfer sind wie

ausgestorben, und kilometerweit sind die Bäume ihiet Rinde beraubt;
sie war von den Hungernden abgelöst und verzehrt worden. Die
Hungersnot erstreckt sich auf ein Gebiet von rund öO'OOO

Quadratkilometern. Die Bezirke in der Nähe von Hoangho sind am schwersten
betroffen.

Couponssammlung auch für die Kinderhilfe
im Ausland

Ein bisher nie erreichtes Resultat hat die Couponssammlung des
Schweiz. Roten Kreuzes, Kinderhilfe, im Monat Januar ergeben.
469'552 kg Lebensmittel, nahezu das Doppelte vom Dezember und mehr
als das Dreifache vom November hat sich das Schweizervolk in diesem
Monat abgespart; auch die Sammelergebnisse der Textil-, Schuh- und
Seifenpunkte sind zum Teil um ein Mehrfaches angewachsen seit den
beiden letzten Berichtsmonaten. Es ist vielleicht bei dieser Gele.gemheit
und in Anbetracht dei gegenwärtig sislierten Kindertransporte angezeigt,

daran zu erinnern, dass der Ertrag der Couponssammlung nicht
nur zur Deckung der Bedürfnisse der in die Schweiz kommenden Kinder

bestimmt ist, sondern ebensosehr die Belieferung der Kinderhilfs-
werke im Ausland, der Kinderkolonien, Schulkantinen, Säuglingsheime

usw. ermöglicht. Die Auswahl und Quantität der ausführbaren
Waren hängen jedoch nicht allein vom Ergebnis der eingegangenen
Coupons ab, da bei dei Eiteilung von Ausl uhrbewilligungen ausser
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dem Stand der eigenen Versorgung noch andere Gesichtspunkte
massgebend sind, und anderseits wiederum haben unsere Behörden in
dankenswerter Weise von Fall zu Fall für einige Warenkategorien
Ausfuhrbewilligungen erteilt, die den entsprechenden Ertrag der
Couponssammlung übersteigen. Im grossen und ganzen jedoch sind die
Ergebnisse der Couponssammlung von entscheidendem Einfluss auf
das Mass der Hilfsmöglichkeiten im Ausland.

Wer einem notleidenden Kriegskind helfen will, schicke entbehrliche,

auch schon verfallene Coupons, beidseitig einzeln sichtbar mit
Tinte durchkreuzt, in unfrankiertem Kuvert an die Adresse:
«Couponssammlung des Schweiz. Roten Kreuzes» (ohne nähere Ortsangabe!).

Croix-Rouge suisse, Secours aux enfants

Baraques suisses transportees en France

II y a quelques jours, comme nous l'annonce noire delegation
parisienne, les baraques de bois destinees aux enfants d'Arras, expedites

en trois wagons au debut de fevrier, sont bien arrivees ä

destination. A ce propos, rappelons l'activitt d'une autre baraque suisse, la
«Maison zuriahoise des petits Francais», ä Beauvais, fondee gräce aux
prestations du comite de secours de Zurich, et reprise plus tard par la
Croix-Rouge suisse, Secours aux enfants. Transportee demontee au
pri.ntemips 1942, eile fut remontee ä la fin d'avril dans la cite complete-
ment dttruite. Jusqu'alors, pendant des mois, les enfants avaienl du
coucher sur le sol nu des caves, ou sur des sommiers metalliques sans
naatelas. Pendant les huit derniers mois de l'annte, 95 d'entre eux
(dont 27 nourissons) purent etre loges, pendant 5 mois en moyenne,
dans la baraque, ce qui fait un total de 7795 journtes. Plusieurs furent
aments par l'Assistance publique: enfants abandonnes, orphelins de

guerre ou negliges par suite des circonstances.
Les nourrissons se trouvaient pour la plupart, au premier ou au

second Stade de faiblesse; ils pesaient en moyenne 2,8 kilos. Grace aux
soins et ä la nourriture abondante, grace aussi ä des traitements spt-
ciaux (bains de rayons ä la lampe de quartz, injections de chaux,
ingestion de vitamines), on obtint chez le plus grand nombre une
Amelioration de l'etat general, bien que certains cas graves de maladies
diverses aient necessite plusieurs visites medicales par jour.

Les plus ages, de 2 ä 6 ans, firent bientöt aussi des progres
sensibles. Grace aux appoints fournis par la Croix-Rouge suisse,
Secours aux enfants, les conditions hygieniques et alimentaires etaient
tres favorables. Mais on comprend qu'il n'est point facile de travailler
dans une ville oü, pratiquement, on ne trouve pas ä se loger. Toutefois,
les resultats d'ensemble sont si encourageants, la gratitude de la
population si grande, le petit home si admire par les visiteurs etrangers
que, non seulement nous faisons tout notre possible pour maintenir
cette «Maison zurichoise», mais que nous avons ouvert des baraques
analogues ä Sedan et ä Arras, et que nous nous efforcons d'en creer
d'autres encore.

Feuilleton

i La casa dalle tre donne*1

Angela Musso-Bocca.

Quando Lorenzo Rodani arrivö quella sera di fine ottobre sulla
piazzetta di fronte alia casa del'le tre donne, gli mancö d'un tratto il
coraggio di affacciarsi all'uscio e di chiedere il permesso di entrare.

Era rimasto lä, piantato sull'acciottolato come un piuolo, vedendosi
da solo timoroso, quasi ridicolo.

No, neppure quella sera avrebbe avulo il coraggio di entrare a salu-
tare le tre donne, la Gina, la Teresa, la Silvia, con l'allegra cordialitä
di conterraneo. Di sedersi disinvolto accanto al focolare, che giä le
sere si erano fatte frescoline, di chiedere e dire tante cose, darsi
insomnia quel contegno d'uomo esperto e sicuro dei fatti suoi, segno
evidente di forza e di protezione che subito crea fiducia e largo
eonsenso di idee in chi ascolta.

Le tre donne vivevano sole. Dopo la morte del padre, la mamma
le aveva giä lasciate piccine, fu la Gina, maggiore di qualche anno
delle altre, che aveva preso, come si dice, le redini di casa e, con una
tiratina da una parte, un po' di rallento dall'altra, aveva dato in
mano alia Teresa il mestiere di sarta da donna e alia Silvia quello
di cucitrice in bianco.

La Teresa era una florida figliuola, oscura di capelli e di occhi
e quando stava seduta alia macchina, che si era comperata coi primi

*) Dal libro «Odor di paese». Istituto editoriale ticinese, Bellinzona, 1935.
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Au Canada, constitution d'un comite national
de ralimentation

En raison de la place importante qu'eOle a röservöe dans sotj
programme d'hygiene aux problemes de ralimentation, la Croix-Rouge
canadienne a decide de constituer un comite national de ralimentation,
Une spöciailiste des questions de nutrition, Mme le Dr Alice Willard,
sera ä la tete de ce comitA

La Croix-Rouge canadienne a signale ä cette occasion la necessity
imperieuse qu'il y a ä amAiorer l'hygiene alimentaire de la population.
En effet, les erreurs que comimettent les menageres ä cet egard causent
des pertes sörieuses ä la nation. C'est ainsi que de nombreux volon-
taires qui se presentent aux bureaux d'enrölement militaires sont
r^formes pour maladies dues ä une mauvaise alimentation. En outre,
on a calcule que plus de 3 millions de journ^es d'ouvrier ätaient per-
dues chaque mois pour les memes causes.

Nouvelles de VAlliance des Croix et
Croissants-Rouges et l'URSS

L'AlIiance des Croix el Croissants-Rouges de l'URSS comptait, ä
la fin de J'annee passee, entre 8 et 9 millions de membres. Les diffä-
rentes societes qui la composent ont organise l'entrainement syst6-
matique de la population civile en matiere de premiers secours. Pres
de 6 millions de personnes ont suivi les cours. Cent vingt mille infir-
mieres ont dejä ete fournies ä I'armee et un grand nombre d'autres font
actuellement leurs etudes. Deux cent mille auxiüaires de la medecine,
specialement formes, ont etc envoyes dans les hopitaux et les ambulances

du front et de l'arriere.

Un concours original en AUemagne
Le service de presse de la Croix-Rouge allemande a organist en

juillet dernier un concours dont le sujet Atait: le travail] de la Croix-
Rouge pris sur le vif.

Les concurrents devaient presenter soit des photographies, soit des
röcits illustrant quelque aspect de l'oeuvre de la Croix-Rouge
allemande. Jusqu'ä la fin de l'annöe 1942, trente prix en espeoes de diffö-
rentes valeurs ont ete distribues chaque mois aux personnes ayant
fourni les recits ou les photographies juges les meilleurs. La Croix-
Rouge allemande se reserve le droit exclusif de publier les documents
primös.

Tout pour los solns A donner aux malades
chez le specialist«

Maison lean loDler, Bandaoiste, bausanne
Metropole 11, 1ÖI. 2 68 59 Rabals special aux samaritaines

risparmi del mestiere, cantava con voce squillante e piena di vibra-
zioni in bell'armoniia col rumore del la ruota e della spola che cucendo
giravano cosi veloci da confondere la vista.

L'ultima invece, la Silvia, era sottile e mingherlina. Dicevano
che assomigliasse alia madre la quale si era sposata molto presto ed

era morta quasi giovinetta, appunto quando le era nata questa terza
bambina.

La Silvia aveva una bella testa bionda vagamenle arruffata, piena
di ricciolini e riccioloni che il vento le scomponeva graziosamente
quando, seduta sulla soglia di casa, colle mani bianche come la sua
buona tela, cuciva corredini da ragazzi e corredi <la sposa.

Capi di biancheria piii alia mano, come camicie e mulande da

uomo, li cuciva per lei la Teresa, la quale aveva un'agilitä sorprendente
e arrivava colla sua macchinctta un po' ovunque.

La Teresa e la Silvia trovando di mettersi bene si sarebbero di
certo sposate; la Gina no.

Ormai per lei era passata l'eta di aceasarsi, la sua famiglia
intanto erano le sorelle, pin tardi avrebbe fatto casa coi cognati,
oppure volendo vivere da sola, si sarebbe tenuta la casa chc ora abi-
tavano e che da anni dirigeva e governava.

Lorenzo Rodani si era perdutamente invaghito dcll'ultima sorella,
la bionda Silvia. Aveva sempre pensalo che dovendosi egli un giorno
sposare avrebbe desiderato scegliere una donna seria, buona, brava,
magari anche bellina. E la Silvia cresciuta alia scuola della sorella
maggiore, non solo era buona e brava, ma anche bellissima.

Una slrana timidezza che lo indispettiva aveva sempre impedito
al giovanotto, al momCnto opportuno, di prendere coraggiosainente
una decisione e di mettere, da galantuomo, le cose nel dovuto ordine.
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